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I'. Muxaiirosa
Buavtioc (Aumea)

«The still point» AHHBI AXMaTOBOIJA.
Emte pa3 o «/letHeM cage»

CruxorBopenue «Jletnuit cam» (1959) HeomHOKpaTHO YITOMHUHAET-
cs B Tpynax o no33uu Axmarosoil. K npumepy, T. B. Llusesn, T. A. [la-
xapeBa u I. M. TeMHEHKO MOCBSITUIM aHAJIN3Y CTUXOTBOPEHUS CIICLU-
anbHble cTaThi.! B HUX, IIOMUMO TPOYEro, OTMEYEHBI Pa3HOYyPOBHEBBIC
nepekianuky ctuxorsopenus ¢ Jlanre, B. A. XKykoBckum, A. A. briokom,
N. ®. AHHEHCKHM, a TaKXKe ¢ JPYTMMH MPOU3BEACHUSIMU caMOil AHHBI
AxwmaroBoii. [TormpoOyem pacimupuTs 1 yTOYHUTD TPEIOKESHHBIH HUcCITe-
JIOBATEJISIMU KOMITAPaTUBUCTCKUM MOAYC.

Haunewm, ka3zanmoch Obl, n3naneka. B konme nexadps 1962 rona B 3a-
MTUCHBIX KHIDKKaX AXMaTOBOM IMOSIBHIIACH 3amuch: «In my beginning is
my end. T. S. Eliot, East Coker» (B moem nawane moi konern. T. C. Dmu-
ot. Mcr Koykep).? IluTara — cTpoka M3 BTOPOIo «KBapreTa» Hukia «Ye-
ThIpe KBapTeTa» («Four Quartetsy, 1934-1942) Tomaca CrepH3a Dmnmora
(Thomas Stearns Eliot) — cranoBurcs srurpadom k Yactu Bropoit «llosmMer
0e3 Tepos»®. Drmrpad ¢ TeueHneM JIET BapbUPOBAJICA," ¥ OIIUH M3 PAHHUX
BapraHTOB — «My future is my past» (Moe Oyay1ee — 3To MOe IPOIILIOE)
— OIOCPEZOBAHHO CBSI3aH C Ha4YaJIbHBIMU CTPOKAaMH HE BTOPOTO, a IIEPBO-
ro «kBapreTtay Dnmnota — «bépaT HopTon» («Burnt Nortony):

Time present and time past
Are both perhaps present in time future
And time future contained in time past.

(Hacrosimiee u mpormemmee,

HagepHo, comepskatcs B OymymieM,
A Oyayliee 3aKJIH04aI0Ch B MPOIIEANEM).>

B «kareropmunoit» axmatoBckoi mapadpasze «My future is my past»
OTCYTCTBYET TO, YTO €CTh Y DIHOTa — I'MIOTETHYECKas MOAAIbHOCTS!

178
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«Time present and time past... perhaps present in time future». Her y
AXMaTOBOH M DITMOTOBCKOM UACH Gbi3pesarnus Oyaylero B mpouuioM. Bo
BCEHl TIOJIHOTE CMBICI AUOTOBCKOTO «And time future contained in time
past» BeipaxkeH AxmaroBoii B Yactu nepsoit «Iloambl 6e3 [eposy»:

Kak B mpomeamem rpsayliee 3peer,
Tak B rpsiayIIeM NpoLuIoe TIEeT —
Crpauisblii IpasHAK MEPTBOU JIUCTBEL®

Bo3MokHO, «MepTBast TUCTBa» B 3TH aXMATOBCKUE CTPOKH IMPHIILIA
U3 TOTO e UCTOYHMKA — U3 MEePBOW YacTu «kBapreTay «béput Hoprony,
B KOTOPOW, COMIACHO DIHOTY, B «IIEPBOM HAIIEM MHUPE... OTPaKCHbS
nHoroy («into our first world... other echoesy), «BennuaBbie 1 HE3pUMBIE,
BO3/IYIIHO CTYyHaJIU [0 MEPTBBIM JTUCTHSIM B OCCHHEM TEIIe CKBO3b 3BE-
Hsamui Bo3nyx» («dignified, invisible, moving without pressure, over the
dead leaves in the autumn heat, through the vibrant air»).” B «ITosme 6e3
Iepost» MepTBast JMCTBa MPOILIOTO MPa3JAHYET B OyIyIIeM «CTPALTHOES
TOPKECTBO, TO €CTh AXMAaTOBa HE 33JICHCTBOBAIA BAKHBIC MOTHUBBI ATON
yactu «bEpHT HopTOH» — TapMOHUIO BO3BpaIlleHUs B MPONLIOe (Kak ObIB-
1ee, TaK U He COBIBILIEECs) KaK JIBHIKCHHUSI «B YCIOBICHHOM PUTME» («in
a formal pattern») rocteli u X03s1€B HEKOETO TAMHCTBEHHOTO «Cajia po3»
(«rose-gardeny).

JlymaeTcsi, 9To 3Ta ClIaYKEHHOCTh BHEBPEMEHHOM PEabHOCTH B 3JIHO-
TOBCKOM «PO30BOM Cajy» OTO3BAJIaCh B APYTOM MPOU3BEACHUN AXMaTO-
BOW — CTUXOTBOpeHUN «JIeTHUl camy:

S1 x po3am xouy, B TOT €AMHCTBEHHBIH ca,
I'me mydmmast B MUpe CTOHT U3 Orpas,

I'ne CTaTyu MOMHAT MCHSA MOHOﬂOﬁ,
A g ux 110 HCBCKOIO IIOMHIO BOZ[OI71.

B nymmcroii TN MeX Ay HapCTBEHHBIX JIUIT
MHe MauT KOpaOeTbHBIX MEPEIINUTCS CKPHII.

U nebenp, kak mpexie, MIBIBET CKBO3b BEKa,
JIro0ysich Kpacoii CBOETO IBOHHUKA.

W 3amMepTBO CIAT COTHH THICSY IIaroB
Bparos u apyseii, npy3eii u Bparos.

179



I'. Muxarnaosa

A 1IeCTBUIO TEHEH HE BUHO KOHIIA
Ot Ba3bl rPaHUTHOM J10 IBEPH JIBOPLIA.

Tam mremrayTcst Oenpie HOYU MOU
O 4beii-TO BBICOKOM U TalHOM JIFOOBH.

U Bce nepnamMmyTpoM U SIILIMOM TOPUT,
Ho cBeTa HCTOYHUK TAMHCTBEHHO CKPBIT.
(234)

«[TaHXpOHHAsT CTATUKA»® STOr0 CTUXOTBOPEHHUs BOCIIPOU3BOIUT KaK
peanuu 3HAYMMOTO Al AXMaroBoil metepOyprckoro Jokyca (Jletnero
cazna) B kayecTBe «(oHa Moeit xu3Hu u Moux ctuxoB» (3K, 216), tak
M 9IIEMCKYIO CEMAHTUKY — «BeuHyt0 po3y» [lanre.” Ho eciu Mbl BBesieM
«JletHuii camy B rpaHuLbl «eThIpex KBapTETOB» DIINOTA, TO HE OyeT 1
YMECTHO 3asIBUTb, YTO Ha IIyTH aXMaTOBCKOI'O CTHXa K «rosa sempiternay
JTAHTOBCKOTO «Pash» 1eKUT BHEBPEMEHHAs PeabHOCTh «PO30BOT0 Cala»
y Onuora?

OOparumMcs K aBTOpaM M TEKCTaM, KOTOPBIE COIyTCTBYIOT «KBapTe-
TamM» DIIMoTa U, PEAIoaraeM, CTUXOTBOpeHHIO «JleTHuit camg» — K mpo-
u3BeneHusm J[pBuna Jloypenca (D. H. Lawrence) u Jlxeiimca [Ixoiica
(J. Joyce).

Eme B 1940 roas! JIyn Mapu oOparusl BHUMaHue Ha TO, 4TO B HEKO-
TOPBIX TEKCTaxX DIHOTa 00pa3bl MONy4YaroT YacTh CBOEH CHIIBI U CMBIC-
Jla U3 JTUTEpaTypHBIX MCTOYHHMKOB, B YaCTHOCTH, M3 paccka3oB «TeHb B
po3oBom caay» («The Shadow in the Rose Garden», 1914) Jloypenca u
«MeptBeie» («The Dead», 1914) JIxoiica.! O6a npousBeneHus craau
MIPEIMETOM pacCyKIEHUH B KYJIBTypoJIorHyeckoM acce Dnuorta «boram
HeBegoMbIM» («After Strange Godsy).

B nosectBoBanusx JloypeHca u Jlxoiica repOMHM U3 HACTOSILLETO
BpPEMEHH MePEMEIIAIOTCS B IIPOLIEALIee U MPUOIIKAIOTCS K TOH BaKHOU
st Dnmora «still point of the turning world» — «He3p10eMO# TOUKE MU-
POBpAILIEHBS, TJI€ BO3MOXKHO HCKYIUICHUE U HCXOJ JKesanuit.!! B MomeHT
WCIIOJIHEHUS CTAPUHHOM UpIaHACKOM NECHU B MaMsATHU repouHu [[xoiica
BOCKpecaloT 00pa3 yMepLIero I0HOTO BIIOOICHHOTO M CUTYaLUs BCTPEUH
¢ HuM B cany. ['epouns xe Jloypenca naxogut «still point» B camy pos,
rJe BcTpevaeT aaBHero BosnmtoOnenHoro. Crena B caay (y JloypeHca u
Dnuota), B CBOIO ouepe/n, obpaieHa k 64—102 crpodam [lecan XXXI
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«Pas» [lante, rne Berpeua ¢ bearpuue, mo cioBaM MociaeIHEro JaHTOB-
CKOT'0 MPOBOAIHUKA U HacTaBHHKA CB. bepHapna, HeoOxoauma reporo uis
3aBEpILUCHHUS JKEIaHUsl B CIIACUTENLHOM OarofarH.

OtnenbHble geTanu «JleTHero caga» — po3sl 3a OrpaJ o, MUIBIBYLIHE
B BOJIE OTPa)KEHUS, LIECTBUE TEHEH, a TaKKe MHTEHIIUS CTUXOTBOPEHUS
B 1eJIOM (KellaHHE OKa3aThCs BO BHEBPEMEHHOH peanbHOCTH PO30BOTO
cazia) aapecyloT cTUXOTBOpeHue K Doty (k «bépatr Hoprony), a uepes
HETo — K Ha3BaHHBIM TeKcTaM JloypeHca u [[xolica.

B u3BecTHBIX HaM HCTOYHMKAX HET CBEACHUH O TOM, Obuia 1 AX-
MaToBa 3HakoMma ¢ TBopuecTBoM JloypeHca. Ho, yuuTesiBas uHTEpecs U
00BbEeMHBIH KyJABTYPHBIN Te3aypyc Jrofeid, ONM3KuX AXMaToBOH B pa3HbIC
roasl (x npumepy, b. B. Aupena, H. C. I'ymunesa, M. JI. JlozuHckoro,
H. A. bponcxkoro, A. I'. Halimana), a Takke CTeeHb U3BECTHOCTH aBTO-
pa «BnobnennsIx xeHmuH» 1 «JlroboBHHKa nenn YatTepiein», MOXXHO
MPEANONO0KUTH, YTO TAKOBOE 3HAKOMCTBO UMEJIO MECTO.

Uro kacaetcs [xolica — 0ogHOrO, MO0 MHEHUIO AXMAaTOBOH, U3 «TPexX
KHTOB, Ha KOTOpbIX HbiHE MokouTcs XX B.» (3K, 442), To MHOTOMEpHBIE
CBSI3UM MEXKAy AXMaToBOH U JI>K0COM T0CTONHBI OT/IENBHOTO UCCIIE10Ba-
Hus. "2 371eCh JKe YKaKeM Ha HEKOTOPBIE JIFOOOTIBITHBIE COBIIA ICHHUS.

JI. K. UykoBckasg B 3amucsax koHua 1941 roma pacckasbiBaeT o
TOM, KaK OHa MpHHecTa AXMaTroBOW M3 OMOMMOTEKH COOPHUK IepeBe-
JEHHBIX Ha PYCCKHMH S3BIK paccka3oB panHHero JDxodca «JlyOomuHIB)
(«Dubliners», 1914) ¢ mpocwboii nmpounTars paccka3z «MepTBbiey». AX-
MaToBa Mpowia BCIO KHUTY, OXapaKTepHu30Basla HOBEJIbI KaK «IJIOXHE»,
HO paccka3 «MepTBbIe» BBIJEINIIA, HA3BaB «IIPEJECTHBIMY, TPAB/A, «CO-
BceM He JKOHMCOBCKUMY: «...TyT ckopee I[Ipycr...»."* Mapcenst IIpycra
(Marcel Proust) AxmaroBa mpucTaibHO unTana eme B 1930-e rogel. A
B pasroBope ¢ YyKOBCKOH cpaBHMIIA MaHXPOHU3M (PaHIy3CKOTrO Mpo3a-
vKa (a 3a0/IHO M MppPENIeBaHTOCTh BpeMeHU B «MepTBrIx» [[xoiica) co
cBouM «Metomom» B «llosme Ge3 ['eposin: «3T0 HU B KOEl Mepe He BOc-
nmoMuHaHus. Bpemena — nporesiiee, HacTosiee 1 Oyayiiee — 00benu-
HeHb».'* TakuM 00pa3oM, HEOOBIYHOCTH «MepTBBIX» AXMATOBa yBHUIE-
Ja B XapakTepHOH MMeHHO uis [IpycTa 0cOOEHHOCTH: BBHICBOOOXKACHUE
oBecTBOBaTENS (JIMOO NEPCOHAXKA) U3 BPEMEHHBIX CBSI3eH MOCPEICTBOM
BOCCTAHOBJIEHHUS NIEPEKUTHIX CIYXOBBIX, 3pPUTENbHBIX, TAKTHIIBHBIX BIIE-
YaTIeHui — «OXKUBIEHHE TIpouutoroy.' MeHHO Tak u300paxena J[xoii-
COM TE€pOMHsI PAcCKa3a, KOTOpas CTAHOBUTCS HEJOCTYIIHOM JUIsl CBOETO
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I'. Muxariaosa

My’Ka, KOTJIa MOTpy)KaeTcs B OKUBIIME BIEYaTIeHUs: MUHYyBLIero. Ho
3aHsTa I caMa AXMaToOBa «IIOMCKOM YTpadeHHOTo BpeMeHW»? B Heus-
MEpHUMO MEHbIIEH CcTerneHu, ueM Happarop B pomanax IIpycra. ¥V pyc-
CKOTO T03Ta MOCJEI0BaTeIbHAS TOPU30HTANb KU3HU («Oer BpEMEHNY,
1o AXMaToOBOI) MpOCEKaeTCsl KBPEMEHHBIM KOHYCOM», U B MECTE YTpaThl
BPEMEHH YCTAHABJIMBAETCS €ro «JIOMOJIHUTEIBHOE MPOCTPAaHCTBEHHOE
u3Mepenue». Mul crankuBaemcsi U B «Iloame 0e3 T'eposi», u B «JleTHem
cajy» ¢ IDKOUCOBCKHMM «OIMPOCTPAHCTBICHHBIM BpeMeHeM». ¢

W ecnu MbI BepHEMCs K BapHalllsIM LUTAThl U3 DJINOTa B KaueCcTBE
sanurpada, To «In my beginnig is my end» MOXKXET IPOUYUTHIBATHCS KaK
pernka B nuanore Jxoiic — [Ipycr — Onuot — Axmarosa. CyTh peruiu-
K{ TiepeMeniaercs B cepy AOCTHKEHUS «IepecedeHust ¢ co001o», To
ecThb, Kak nucain Jxoiic, «o0peTeHns camux ce0s» B TOUKE, KCOBMECTH-
Moii ¢ (uHAIBHBIM Bo3BpalieHuem».!” Mnu, mo IIpycry, — oOperenust
«MIEHTHYHOCTH ce0sl HEKOTOPOMY JEHCTBUTEIBLHOMY HJIM MOJIMHHO-
My “s”».'® CriokHas «urpa» pasiIMYHBIME aCIIEKTAMH CBOEH CaMOCTH,
yMeHHE OBbITh OO0Jiee YeM OIHHUM «s», JOBEPssi B Pa3sIUYHBIX TEKCTaX
OJTHO CBOE «s» JIPYyroMy, pa3BOpadMBacTCs B TBOpUECTBE AXMaTOBOM
B paMKax yCTpEeMJIEHHs K KOHEYHOMY TOXAECTBY BCEX «s». DTO Jpa-
MaTHYeCKH MpoOIeMaTu3upyeTcs BO BceX ceMHu « CeBEpHBIX DIIETHUAXY,
HIECTYI0 M3 KOTOPBIX MEPBOHAYAIBHO IpeaBapsii snurpad «My future
is my past. Eliottex»."

B pamMkax yMO3pUTEIBHOTO TEOLCHTPHU3MA DIHOTa MOAOOHBIN MTOMCK
cebst B guHane «YeTblpex KBapTETOB)» 3aBEPIIACTCS BO3BPATOM «TYAA,
oTkyzaa Mbl Bemuim» («And the end of all our exploring / Will be to arrive
where we started»), rae «Bcé paszpemmrtes, U / Caenaercs XOpoLo. .. »
(«And shall be well and / All manner of thing shall be well...».** Axma-
TOBCKAsl PEJIUTMO3HOCTD CIEPKAHHA M M3HAYAIBHO MPEIyCTaHOBIeHA. !
AKMeHcTHYecKasi IPeIMETHOCTh B M300paKEHHH KOHKPETHOTO IMeTep-
Oyprckoro Mecra, KOTOpas OTYACTH Pa3BEIIECTBISACTCS B MOCICIHEM
nByctuinu («M Bc€ mepnamyTpoM u siiuMoi ropuT, / Ho cBeTa nctounuk
TAaUHCTBEHHO CKPBIT»), 3aCJIOHSAET KOH(PECCHOHATIBHYIO HANPSHKEHHOCTD
«Jletnero caga». Tem He MeHee mepes ynuTaTeNEM, MyCTh U OMOCPENO-
BaHHAs IIEPIAMYTPOM» U «SIIIMOI», OTKPBIBACTCS] «AHTYULHS “APYrOro
Mupa” U HacylIHasi HOTPEeOHOCTD CBSI3U C HUMY.>” B KOHEUHBIN OPHEHTHD
«IIeCTBUSA TEeHeN», Hacensoumx JIeTHHH caj, — «IBepH JBOPLA» MOXK-
HO UMIUTUIMPOBATh CMBICI MeTadopsl «aBepn» y Onuota. «Unknown,
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remembered gate» y OpUTaHCKOTO MO3Ta OTKPBIBAETCS B Cephl, OIIMCAH-
HBIE BO BTOpo# yactu kBaprera «bépHt HopTon», rae napsr:

The inner freedom from the practical desire,

The release from action and suffering, release from the inner
And the outer compulsion, yet surrounded

By a grace of sense, a white light still and moving,
Erhebung without motion, concentration

Without elimination, both a new world

And the old made explicit, understood

In the completion of its partial ecstasy,

The resolution of its partial horror.

(OT1Ka3 OT MUPCKUX BOXKICIICHUH,

BeszneiicTBre u oTCTpaHEHHOCTD

M30aBIistoT OT BOJIM, CBOCH U 9y>KOU; ¥ TOTIa

Brarocthio 4yBCTBa, YACTHIM CBETOM, HE3BIOIEMBIM U TEKYYUM,
Erhebung” 6€3 NBMXKeHbSI, COCPETOTOYEHHOCTHIO

be3 orpenienHoCTH ocTUTAETCSI MUD,

W HOBBIA, U cTapBIii,

B ucnonHeHnbe uX HEAO-OKCTA30B,

B pasrazke ux Hemo-Kommapos).?

[IpencraBnenHble DMMOTOM Cdephl, TA€ YeTOBEK HE UCTIBITHIBACT HU
HEXBATKH, HU kelanuil, — 310 chepbl HebecHoit Po3sr (Po3sr Dmmupest)
Hante, ¢ koTopsiM DnHOT «Oecenyer». Ho MOXKHO 1T yTBEpKAATh, YTO
AXMaToBa CTONIb k€ Oe30rOBOPOYHO apTHKyIUpyeT cemanTuky Cana
Boxbero, To ectb mpoctpancTBo TauncTBeHHOM Po3bl (Rosa Mistica), B
nepBoM JIBycTUINK «JIeTHero cafgan®* u «cBeTa MCTOUHUK» B MOCIEIHEN
ctpode cTuxorBopeHus? Mbl CKIIOHHBI MOJarath, 4To peub B «JleTHeM
caziey» UAET BCEe-TaKH O MIyOMHE M OCMBICICHHOCTH HaJMYHON (TOPU30H-
TaJbHOM) peasbHOCTH, KOTOpasd, o TouHoMy onpenenenuto O. A. Cena-
KOBOM, «B OTAMYHE OT “uaei” u “(hakToB”... TAMHCTBEHHA; OHA peajibHa
HMEHHO B TOM, YTO HE COBMAJaeT C COOCTBEHHOW NAaHHOCTHIO M €d He
ucueprnsiBaercs».”> To ecTh uaeMoe Bo3BpaiieHue B JIeTHUI caji ecTh
cTpemiienne K Toi «still point of the turning world», rae Bpemst nuHei-

* BosBellieHue (Hem.)
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I'. Muxarnaosa

HOTO OBITHS YeIOBEeKa U €ro MHAUBHUyalbHOE COSHAHHE PACTBOPSIOTCS B
0e3BpeMeHbE U BEYHOM OBITHH, MPOHAS MyTh MaKCUMAabHBIX YAaJleHUN
OT ce0sI 71 TOT0, YTOOBI CTaTh COOOIO.

Bce Bbllecka3zaHHOE HE OTMEHSET BO3MOXKHOCTH COOTHECTH pas-
MBIIIICHAsT AXMaToOBOW O MPUPOJE BPEMEHHU C aKTUBHBIMHU (puiocod-
CKUMH (M MUCTHYECKUMHM) ToMckaMu B 3Toli cepe H. C. I'ymunesa, Ha-
HIeIIMMU OTpakeHHe U B ero nos3uu. Ha ogHom u3 3acenanuii «llexa
nosToB» (B siHBape 1914) I'ymunieB roBopuiI o CTpEeMIICHHH HOBEHIINX
MO9TOB «YHTH U3 BPEMEHHU U 00OCHOBATh CBOM MEPEKUBAHUS BHE MTOHS-
THI: HAcTOsIIee, npomieanee u Oyaymee».” B miane He HaMMCaHHON
I'ymuneBsiM kHUTH «Teopus UHTErpanbHOM MOATUKM» B OT/ENBHBIHN pa3-
Jiel1 BBIHEeCeHO: «BpeMst u mpocTpaHcTBO; ucTopus U reorpadust. Cratuy-
HOCTB U YIJTyOJIEHHOCTh (JIMHUU ABHMKEHbs SHEpTuu )». B «I[Iporpammax
nexkuuid» (1919) B cyxnennsx 00 00pa3HOCTH U KOMITO3UIIMU CTUXa 000-
COOJICHBI ITyHKTBI «BPEMS ¥ IPOCTPAHCTBO U O0ph0a ¢ HUMM» U «IABHIKE-
HUE BO BPEMEHH, B IPOCTPAHCTBE, B INTIOCKOCTH YETBEPTOIO U3MEPEHNUS U
B JIByX u3Mepenusx».”’ ConocrapieHne TeMIIOPaIbHON NPOOIeMaTHKY B
TBOpuecTBe ['ymuieBa (a MOTUB Oy)KIaHHUS «B CIEMBIX Mepexonax mpo-
CTPAHCTB U BPEMEH» — OJMH U3 CAMBIX aKTyaJbHBIX B €T0 TBOPUECTBE) U
AXMaToOBOH, pazymeercsi, TpeOyeT OTAETBHOTO Pa3roBopa XoTs Obl OTO-
My, 4TO, Kak 3ameTis1 OMpu PoHeH, «1riepeBopadrBaHNe U CMELIEHHE TTJ1a-
CTOB BPEMEHHM CITY’KUT CIO’KETOM 3aBEPIIUTENBHBIX TEKCTOB [ 'yMusena u
AxwmaroBoii “3abnynusuimiicst Tpamaii” u “ITosma 6e3 [epos™».*

3aMedyeHHble MecTa nepecedeHust «JletHero caga» AxmaroBoM co
CXO)KMMH (pparMeHTaMu TeKcToB Dnmorta, J[xoiica, Jloypenca u [Ipycra
CBUJICTENBCTBYIOT O TOM, HACKOJBKO MEPCIEKTUBHBIM MOXKET OBITh MC-
CJIEJOBaHUE TAKUX «IOACKA30K», CBUJETEIbCTBYIOLUINX O T€HETUYECKUX
Y KOHTEKCTHBIX CBSI3SX TBOPUYECTBA PYCCKOTO MOATA C CIOKETaMH U 00pa-
3aMH, IPECTaBIEHHBIMU B €BpoIeiickoM MofiepHu3Me. B «JleTHeMm camgy»
AXMaToBOH, Kak B TekcTax Jloypenca u J{xoiica, xox («ber») BpeMeHH
MIpEeCTaBIIEH KaK T0JIe OJHOBPEMEHHOI'O COCYLIECTBOBAHUS MPOILIOTO C
HacTosIUM ¥ OyaymM. B mogoOHOM «still point» rpaHuiibl coOCTBEH-
HOTO «S» Pa3ABHUIalOTCS, U OOPETAlOTCs Ta TOJIHOTA CYLIECTBOBAHUS H,
BO3MOXHO, T€ TPAHCIEHJICHTHbIE LIEHHOCTH, KOTOPbIE HEIOCTYNHBI B
(hopmax JUCKPETHOTO BPEMEHHOTO OBITHSI.
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